
°

¢

°

¢

°

¢

Ju be- Do mi- ne- be ne- di- ce- re.- A men.-

Ju be- Do mi- ne- be ne- di- ce- re.- A men.-

Ju be- Do mi- ne- be ne- di- ce- re.- A men.-

Ju be- Do mi- ne- be ne- di- ce- re.- A men.-

Copyright © 2021 CPDL

Please forward corrections &c to RichardMix@hotmail.com

Con so- la- mi- - ni,- con so- la- mi- - ni,- po

9

Con so- la- mi- - - ni- po pu- le-

Con so- la- mi- - - ni- po pu- -

Con so- la- mi- - ni- po -

pu- le- me us,- di xit- Do mi- nus- De us- ve ster.- -

16

me us,- di xit- Do mi- nus- De us- ve ster.- Lo qui- mi-

le me us,- - - di xit- Do mi- nus- De -

pu- le- me us,- di xit- Do mi- nus- De us- ve ster.- Lo -

&

Deign O Lord to give your blessing.

[Unigenitus Dei Filius

nos benedicere et

adjuvare dignetur.]

Isaiah 40

Lassus

Lectio secunda

Consolamini popule meus

&

Ú

&

‹

b

?

Ú

&

Be comforted, be comforted, my people, saith your God.

C

&

ÚC

&

‹

Ú Ú ÚC

?

Ú Ú ÚC

&

&

&

‹

?

e

e

e
w ˙ ˙ ˙ ˙

˙ ™ œ
w

w w w
w ™ ˙

› › ›

e

e

e
∑

w ˙ w ˙

˙

˙ ˙
˙ œ

œw
˙

› › ›

e

e

e
∑

w ˙ w ˙

›
w

™
˙

˙ ™
œ
œ
˙ ˙

›

› ›

e

e

e

w ˙ ˙ ˙ ˙

w

›b
w ˙ ™ œ

› › ›

∑
w

˙
˙ ™

œ
œ
œ
œ
œ

œ

w
˙

w

w
˙
˙ ™

œ
œ
œ
œ
œ

œ

w
˙

w ™
˙

w ™
˙

˙ ™
œ
œ
œ
œ

˙ ˙
œ
œ
˙ ˙

w

∑ ∑ Ó

˙ ˙
˙
˙
™ œ

Ó

w
˙

˙
™
œ
œ
œ
œ

˙ ˙
œ
œ
˙ ˙

˙

w
˙

˙
™ œ

œ
œ
˙

˙
˙
™

œ
œ
œ
œ
˙

˙
w

∑

w

˙
˙b

w

˙ ™ œ
w ˙ ˙

˙
˙ œ œ ˙ ˙

˙ ˙
˙
™

œ˙ œ
œ
œ
˙

w

œ
œ
˙

w
w

w
w#

˙
˙ œ œ ˙

˙ ˙ w

w

Ó

˙ ˙
™

œ

˙
œ
œ
œ
œ
˙ œ

œ
˙
™
œ
œ
˙

˙ w

˙ ˙
™

œ
˙

˙ ˙
˙
w

w
w

˙
˙

w
wb

w

w

˙
˙ œ œ ˙

˙ ™ œ
œ
œ
˙
w

w

˙

˙

5



°

¢

°

¢

°

¢

Lo qui- mi- ni- ad cor Hie ru- sa- lem,- et ad vo- ca- te- e -
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Re ce- pit- de ma nu- Do mi- ni- du pli- ci- a- pro om ni-
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rec tas- fa ci- te- in so li- tu- di- ne- se mi- tas- De i- no -
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ter quod os Do mi- ni- lo cu- tum- est. Om nis- ca ro- foe num-
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suff la- vit- in e o.- Ve re- foe num- est po pu- lus;-
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Haec di cit- - - Do mi- nus De us,- con ver- ti- mi- -
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Responsory: Hodie nobis de coelo pax
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